
Group D FLDS .358 Winchester/.356 Winchester - RCBS FULL
LENGTH 2-DIE SET 358 WIN/356 WIN

This two-die set is intended for reloading bottleneck cases and consists of a
Full-Length Sizer Die with an Expander-Decapping Unit and a Seater Die with
Bullet Seater Plug. The Full-Length Sizer Die brings the case to SAAMI
minimum cartridge dimensions. It sizes the outside of the case de-primes and
expands the neck to accept the bullet. The die has vents to prevent case
damage caused by trapped air and for excessive lubricant. Headspace is held
to minimum tolerances to avoid changing the case body length during full
length sizing. The included Seater Die has a built-in roll crimper to secure the
bullet at the same time as its seated.

Attributes

Name: RCBS FULL LENGTH 2-DIE SET 358 WIN/356 WIN
Manufacturer: RCBS
Product no.: 250206629
Mfr. No.: 32701
Cartridge: 358 Winchester,356 Winchester
Die Style: 2-Die Set
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683327017

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RCBS Group D FLDS
.358 Winchester/.356 Winchester 2DIE SET
Einleitung
Herzlich willkommen zu deinem RCBS Group D FLDS .358 Winchester/.356 Winchester 2DIE SET. Dieses Set ist
ideal für das Nachladen von Flaschenbodenpatronen und bietet eine sichere und effektive Lösung für deine
Nachladebedürfnisse. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um einen sicheren und
effektiven Gebrauch des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen und ersetze defekte Teile.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Set nur mit .358 und .356 Winchester Patronen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
dem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du benötigst, griffbereit, um unnötige Bewegungen zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Überprüfe, ob alle Teile des Sets vorhanden sind: FullLength Sizer Die und Seater Die.

Installation:2.

Befestige die FullLength Sizer Die in deiner Ladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Die auf die minimalen SAAMIMaße ein, um die Patrone korrekt zu formen.

Benutzung:3.

Führe die Patronen in die Sizer Die ein und betätige die Presse, um die Patronen zu formen.
Entferne die entprimierten Patronen und wechsle zur Seater Die.
Setze die Kugeln mit der Seater Die und achte darauf, dass der Rollcrimper korrekt funktioniert.
Überprüfe jede Patrone auf korrekte Maße und Funktionalität.

Nach dem Gebrauch:4.

Reinige das Set gründlich und lagere es an einem trockenen Ort.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen zur Entsorgung von Nachladezubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu deinem Produkt, wende dich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
deinem Land, um Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass alle Produkte den EUSicherheitsvorschriften entsprechen müssen. Es ist wichtig, dass du
regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform achtest.

Wir wünschen dir viel Erfolg und Sicherheit beim Nachladen mit deinem RCBS Group D FLDS Set!



RCBS Group D FLDS .358 Winchester/.356
Winchester Full Length 2Die Set Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RCBS Group D FLDS .358 Winchester/.356 Winchester Full Length 2Die Set. This
product is designed for reloading bottleneck cases safely and efficiently. To ensure your safety and the proper
use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Ensure you are familiar with all components of the die set before use.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store this product in a secure location out of reach of children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the handling of primers, powder,
and bullets.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Awareness: Understand the risks involved in reloading ammunition, including the potential for
explosions if improperly handled.
Proper Ventilation: Ensure your reloading area is wellventilated to avoid inhaling any harmful fumes or
dust.
Lubrication: Use only the recommended lubricants for resizing cases to prevent case damage.
Inspection: Regularly inspect your dies and reloading equipment for any wear or damage.
Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.
Emergency Procedures: In case of an accident or injury, seek medical assistance immediately.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Gather all necessary tools and materials before starting the reloading process.

Installing the Dies:2.

Unscrew the lock ring on the FullLength Sizer Die and insert it into the press.
Tighten the lock ring to secure the die in place.
Repeat the process for the Seater Die.

Reloading Process:3.

Begin with the FullLength Sizer Die:
Insert the empty case into the die.
Pull the press handle to resize and deprime the case.
Check the case dimensions to ensure compliance with SAAMI standards.



Move to the Seater Die:
Insert the bullet into the case neck.
Adjust the die to achieve the desired seating depth.
Pull the press handle to seat the bullet and crimp it securely.

Cleaning and Maintenance:4.

After use, clean the dies with a soft cloth to remove any debris or lubricant.
Store the dies in a dry place to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading materials, including primers and powder, in accordance with
local regulations.
Do not throw away reloading components in regular trash; check for designated hazardous waste
disposal sites in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the RCBS Group D FLDS .358 Winchester/.356
Winchester Full Length 2Die Set, please refer to the official RCBS website or contact your local distributor.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
RCBS Full Length 2Die Set. Always prioritize safety and remain informed about best practices in reloading.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
RCBS Group D FLDS .358 Winchester/.356
Winchester
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die RCBS Group D FLDS per la ricarica di cartucce .358 Winchester/.356
Winchester. Questo prodotto è progettato per garantire una ricarica precisa e affidabile delle vostre munizioni. È
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata e lontano da fonti di calore.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge volanti e sostanze
chimiche.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il set di die, controlla che non ci siano danni visibili ai componenti.
Assicurati che il FullLength Sizer Die sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Non sovraccaricare il die con troppa forza; segui le raccomandazioni del produttore per la pressione di
ricarica.
Evita di utilizzare lubrificanti in eccesso, poiché possono causare malfunzionamenti o danni al caso.
Non tentare di riparare il die se presenta malfunzionamenti; contatta un professionista qualificato per
assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Monta il FullLength Sizer Die nel tuo press di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il die sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti durante l'uso.

Utilizzo del FullLength Sizer Die:2.

Inserisci il caso nel die e applica una pressione uniforme per dimensionare il caso.
Controlla il caso per assicurarti che sia dimensionato correttamente e che il collo sia espanso per
accettare il proiettile.

Utilizzo del Seater Die:3.

Posiziona il proiettile nel collo del caso e utilizza il Seater Die per inserire il proiettile.
Assicurati che il crimpatore a rullo sia attivato per fissare il proiettile in posizione.

Controllo Finale:4.

Dopo aver completato il processo di ricarica, controlla ogni cartuccia per assicurarti che soddisfi gli
standard di sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nel fuoco, poiché potrebbe esplodere o rilasciare sostanze tossiche.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta rifiuti per la corretta
gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore locale o consulta il sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Die RCBS Group D
FLDS per la ricarica di cartucce .358 Winchester/.356 Winchester. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Säkerhetsinstruktioner för RCBS Group D FLDS
.358 Winchester/.356 Winchester
Introduktion
Tack för att du valt RCBS Group D FLDS .358 Winchester/.356 Winchester. Denna tvådie uppsättning är
utformad för att optimera din ammunitionstillverkning och säkerställa hög kvalitet och precision i dina
omladdningar. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna noggrant för att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Förvara alltid ammunition och omladdningsutrustning utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning.
Se till att all utrustning är korrekt installerad innan användning.
Undvik att överfylla hylsorna med krut, vilket kan leda till farliga situationer.
Kontrollera alltid att hylsorna är rena och fria från skräp innan du använder dem.
Använd endast rekommenderade komponenter för omladdning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installera FullLength Sizer Die:1.

Skruva fast die i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera die så att den når rätt position för att forma hylsan till SAAMI:s minimala patronmått.

Använda ExpanderDecapping Unit:2.

Sätt in hylsan i die och tryck ner handtaget på pressen för att deprimerar nacken och expandera
den för att acceptera kulan.
Kontrollera att die har ventiler för att förhindra skador på hylsan.

Installera Seater Die:3.

Skruva fast Seater Die i pressen.
Justera die så att kulan sätts in korrekt i hylsan med hjälp av den inbyggda rullkrimparen.

Omladdning av ammunition:4.

Följ noggrant alla steg för att säkerställa korrekt och säker omladdning.
Kontrollera varje omladdad hylsa innan användning för att säkerställa att den är korrekt laddad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta alltid använda hylsor och andra material på ett säkert och miljövänligt sätt.



Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Förvara överblivna kemikalier och material i en säker behållare och märk dem tydligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RCBS
Group D FLDS .358 Winchester/.356 Winchester. Tack för att du prioriterar säkerheten i din
ammunitionstillverkning!
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